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SEGUNDA SESION 

20 de febrero de 1968 
(15.25 horas) 

Abierta la sesión por el Presidente, Sr. Ignacio Morones Prieto, 
expresó que había comisionado al Sr. García Cárdenas de la Secreta-
ría General del Comité para que hiciera algunas explicaciones con res-
pecto a las Reformas de los Estatutos de la Conferencia, que era el 
punto del Orden del Día que se iba a tratar. 

El Sr. García Cárdenas dijo que el Estudio Comparativo de los 
Estatutos era un documento preparado por la Secretaría General en el 
mes de Enero de 1968, y como lo expresó el Sr. Novelo, había sido 
ampliamente difundido a todas las instituciones y Gobiernos de los 
países americanos, a efecto de cumplir con el acuerdo promovido en 
Lima, de que la Secretaría General tomara a su cargo la compilación 
del Estatuto vigente, el Estatuto propuesto por la Comisión Dictami-
nadora y las observaciones que por escrito se habían presentado al do-
cumento discutido en Lima; que era importante aclarar que se había 
procedido a una expresión cuidadosa de las observaciones transcri-
biéndolas a efecto de conservar con toda exactitud el criterio de las ins-
tituciones americanas de Seguridad Social y el de los organismos inter-
nacionales interesados en esta disciplina. 

Pasó a considerar el Sr. García Cárdenas el documento al que 
había hecho referencia, en el cual se contemplaban tres columnas: a la 
izquierda, el estudio de los Estatutos vigentes; en el centro los Estatu-
tos presentados por la Comisión Dictaminada y a la extrema derecha, 
las observaciones presentadas por escrito; en cuanto a la Organiza-
ción de los Estados Americanos en lo relativo al preámbulo y a los ar-
tículos, 2, 19, 25, 27, 29, 31 y 36; República Argentina, artículos 3, 27, 29 
y 32; Oficina Internacional del Trabajo, artículos 3, 4, 8, 13, 18, 32, y la 
disposición segunda transitoria; la República de Chile, artículos 4, 18 y 
33, y a Uruguay los artículos 4, 6, 13, 17 y 18, a más de proponer Una 
adición a las disposiciones transitorias. 
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Comentó el proyecto de la Comisión Dictaminadora, explicando 
las principales modificaciones que habían tenido lugar a partir de su 
reunión de febrero de 1967 y que en forma sintética en base de títulos 
eran las siguientes: 

El título primero se refiere al nombre, personalidad y fines de 
la Organización, lo que lógicamente contenía la naturaleza jurídica, ha-
biéndose establecido la participación de los gobiernos y las institu-
ciones en una forma coordinada. 

El título segundo entiende específicamente de los miembros y de 
la participación de los organismos internacionales. 

El título tercero trata de la estructura de la organización. 

El título cuarto se refiere a la composición de la Asamblea Gene-
ral, en el cual se propone sea la expresión máxima del Organismo, va-
riando notablemente sus funciones de las establecidas en el Estatuto 
vigente. 

El título quinto está relacionado con la composición del Comité 
Permanente y ello guardaba estrecha relación con la composición de 
la Asamblea General; sus atribuciones habían sido modificadas esta-
bleciéndose una situación de participación distinta de los miembros 
que constituyen el propio Comité permanente, y cuyo sentido era digno 
de considerarse que dentro del proyecto de Estatuto presentado por 
la Comisión Dictaminadora se establecía como una conveniencia el 
que México fuera sede del Comité. 

Los títulos sexto y séptimo se refieren a las autoridades del Co-
mité, en las peráonas de su Presidente, Vice-Presidente y Secretario 
General; en ese concepto se había visto modificada sustancialmente la 
composición de las actividades del mismo, buscando otorgar al Secre-
tario General, una mayor ejecutividad. en el desempeño de su cargo. 

En lo correspondiente al título octavo que se refería al finan-
ciamiento, en razón de las modificaciones estructurales que se habían 
propuesto, se establecía una mecánica financiera que parecía ser más 
ágil, proporcional y actualizada Las disposiciones transitorias analiza-
ban que los aspectos procesales habían sido revisados en cuanto a la 
forma de efectuarse cualquier reforma estatutaria y también en la vi-
gencia del proyecto de Estatuto propuesto. 
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Y los títulos noveno y décimo se ocupan de cuestiones de pro-
cedimiento. 

También había otros conceptos que merecían consideración, co-
mo el quórum, la votación, el procedimiento para la misma, los idio-
mas, la reforma al estatuto, que eran subordinados lógicamente de la 
estructura esencial, es decir, de las tesis básicas consignadas en el do-
cumento en referencia. 

Se creyó que el Organismo debía contar con una exposición que 
expresara de manera clara las tendencias y estructuras actuales en ma-
teria de seguridad social que se observaba en los países americanos y 
debían considerar también, que era necesario establecer principios bá-
sicos de índole jurídica que fundamenten la estructura operativa de los 
organismos, que los conceptos adjetivos de complementación jurídica 
de los aspectos básicos debían subordinarse necesariamente a princi-
pios generales. 

Por último, el Sr. García Cárdenas ofreció contestar a las pregun-
tas que se hicieran sobre el particular. 

El señor Presidente anunció que estaba a la consideración de 
los señores Delegados, la exposición que se había hecho sobre la re-
forma del Estatuto de la Conferencia y del Comité Interamericano de 
Seguridad Social. 

De inmediato, el Sr. Fioravanti Alonso di Piero (Brasil) se diri-
gió al Sr. Presidente, para significarle que sus palabras no debían in-
terpretarse ni corno crítica ni como deseo de reforma a los Estatutos, 
sino como su modo de ver personal según experiencias adquiridas en 
su larga actuación en el seno de la Conferencia. 

La primera observación, expuso el Sr. delegado, se refiere a lo 
dispuesto en el artículo tercero del Proyecto de la Comisión Dictami-
nadora sobre las finalidades básicas de la Organización que considera 
debidamente fundamentadas en su deseo de contribuir al desarrollo y 
perfeccionamiento de la seguridad social en América. 

En cuanto al artículo cuarto, expresó que creía debía merecer 
la consideración de que la representación fuese de técnicos, los cuales 
serían designados por los gobiernos. También formuló la opinión de 
que el contenido del artículo quinto parece que está en contradicción 
con el anterior en lo relativo a la representación en la Conferencia, de- 
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biendo delimitar bien el carácter de los miembros en cuanto a si son 
gubernamentales o institucionales. 

El Sr. Alonso di Piero pasó a considerar el artículo 17 referente 
ala Secretaría General, opinando que el cargo de Secretario no solamen-
te podía suponer una selección sino tender a la permanencia, como su-
cede en otros organismos internacionales, con lo cual se facilitaría el 
robustecimiento de funciones en cuanto a técnica y administración que 
persigue la reforma. 

En cuanto a la enmienda al artículo 32 sobre aportaciones econó-
micas de los organismos internacionales el señor delegado expresó que 
está de acuerdo con lo propuesto por la organización Internacional del 
Trabajo, en el sentido de que no puede pagar cuota alguna, si bien puede 
ayudar económicamente por otros conductos. 

En lo referente al artículo 35 que entiende en los idiomas utili-
zados en las reuniones de la Organización, en vez de decirse cuáles son, 
debería simplemente indicarse que son aquellos oficialmente adopta-
dos por los países miembros, también creyó necesarias las providencias 
que hace la Declaración del Uruguay en la II Disposición Transitoria 
referente a normas subsidiarias, en cunto a lo no dispuesto en los Esta-
tutos y Reglamentos de la Conferencia. 

Por último, expresó el Sr. Alonso di Piero, permítaseme hacer 
señor Presidente algunas sugerencias relativas a las redacciones de la 
Conferencia con los organismos internacionales, sobre todo con la Or-
ganización Internacional del Trabajo. Creo que por el respeto a tan alta 
institución, a las tradiciones de nuestra Organización con ella desde 
el nacimiento mismo de la Conferencia, debe contarse siempre con la 
presencia de la Organización Internacional del Trabajo, pues honrar el 
pasado es mejorar el presente y edificar para el futuro. 

En uso de la palabra, el Sr. Manuel Fernández Stoll (Perú), in-
formó que había revisado los documentos presentados por la Secreta-
ría General y estimó que para entrar propiamente a la discusión de 
todo el cuerpo del Estatuto propuesto —aclarando que él formó parte 
de la Comisión que se encargó de redactarlo— debería decidirse previa-
mente si ello implica la creación de una nueva Organización en la for-
ma en que está presentada, o si es la modificación de la existente, por-
que si se trata de la creación de una nueva Organización tendría que 
ser ratificada, y como para ello los delegados tendrían que tener una 
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autorización de la que en este momento se carece, no se podría en este 
momento tomar una decisión. 

En realidad el sentido de la Comisión que intervino en la redac-
ción de los Estatutos, es que fuese una modificación del texto vigen-
te, pero hay quienes piensan que se trata de la creación de una organi-
zación distinta que debería merecer la ratificación de los correspondien-
tes gobiernos. 

Por ello, agregó el Sr. Fernández Stoll, estimo oportuno que el 
Sr. Anguizola, quien presidió la Reunión de Reforma de Estatutos, pu-
diera hacer una explicación en este sentido para ilustrar a todos los 
aquí presentes y poder centrar el debate en este sentido. 

El Sr. Rogelio Anguizola dijo que tal cual ha manifestado el Sr. 
Fernández Stoll, cuando la Comisión Especial Dictaminadora de Refor-
mas de Estatutos fue citada a elaborar los mismos en la ciudad de 
México, tuvo siempre presente que la labor tenía como finalidad pre-
sentar un proyecto de reformas a los Estatutos de la Conferencia In-
teramericana de Seguridad Social como una legítima aspiración, senti-
da hacía tiempo, a efectos de dar más dinamismo a la Organización, 
así como modernizar su contexto, no pensando que lo que se trataba 
era crear una nueva institucionalidad, como también puede apreciarse 
en todo el proceso de cambio estatutario que habla siempre de refor-
mas. Es cierto, que se propone un cambio de nombre, Organización 
Americana en vez de Conferencia Interamericana, pero la definición no 
implica una nueva persona jurídica. 

Estas consideraciones, señor Presidente, señores delegados, per-
mítaseme afirmar, que la Comisión en ningún momento ha pensado 
en crear un nuevo ente jurídico, sino reformar el ya existente. 

A continuación, el señor García Cárdenas, expresó su conformi-
dad con lo enunciado por el señor Anguizola, de que la substitución de 
nombre no implica la creación de una nueva entidad dentro del con-
cepto del derecho internacional, pues hay otros elementos que caracte-
rizan la naturaleza jurídica. 

Por otro lado, expresó su opinión en el sentido de que lo que 
debía entenderse era de que si se iba a realizar una revisión completa 
de todo el articulado de los Estatutos o solo entender en los que ya ha 
habido pronunciaciones en reuniones anteriores, como son principal-
mente, el 4, 6, 9 y 10 a más de considerar el preámbulo y las disposi-
ciones transitorias, así como si debía tenerse en cuenta la sugerencia 
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para que fuese la Comisión Regional Americana Jurídica Social la que 
entendiese en la Reforma Estatutaria. 

De inmediato, el Sr. Manuel Fernández Stoll (Perú) se mostró 
partidario de la propuesta formulada sobre la conveniencia de que la 
Comisión Regional Americana Jurídica Social pudiese estudiar y dic-
taminar en el Proyecto de los Estatutos, sin perjuicio de recibir las 
observaciones por parte de los miembros del Comité, con lo que po-
dría así realizarse un amplio estudio y dar un dictamen al respecto. 

A continuación el Sr. Bonifacio Irala Amarilla (Paraguay) opinó 
que antes de que se determinase que la Comisión Jurídica Social, fuera 
el medio encargado de revisar el Anteproyecto de Estatutos, era nece-
sario el pronunciamiento previo de los señores delegados y que su 
juicio era el de no cambiar la denominación institucional y suprimir 
las disposiciones transitorias, para que así no se pensase que se creaba 
un nuevo organismo. También manifestó que no era necesario el pre-
ámbulo, puesto que ello es innecesario en un contexto estatutario y que 
si se considerase necesario se incluyera en él, toda la filosofía de la 
Organización expresada principalmente en sus tres Declaraciones de 
Principios, las de Santiago de Chile, Buenos Aires y México. 

Para terminar, el señor delegado, hizo saber que estaba de acuer-
do con el delegado del Brasil, en lo referente a la representación de 
que los miembros de la Conferencia debían tener un carácter eminen-
temente técnico, al igual que debía procurarse siempre contar con la 
incorporación en el seno de la Conferencia de los organismos inter-
nacionales, muy principalmente la Organización Internacional del Tra-
bajo que la propició. 

En uso de la palabra, el Sr. José Bonett Gorbea (Cuba) expre-
só en nombre de su delegación no estar de acuerdo con el cambio de 
la titulación que se sugería porque en su creer era un fundamento que 
cambiaba substancialmente la naturaleza institucional, máxime si su 
integración se realizaba en base no a instituciones sino a gobiernos, 
con lo que pasaría a ser un órgano de derecho internacional adminis-
trativo a un órgano de derecho internacional político. 

El Sr. delegado expresó que en cambio sí estaba de acuerdo 
con que se introdujeran algunos cambios en la estructura de la Con-
ferencia, según los que había aconsejado la experiencia, como es, que 
se mantenga el mismo tipo de representación que existe en la actuali-
dad, de los fines a desarrollar y facilitar la cooperación entre las ad- 
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ministraciones de seguridad social, premisas fundamentales de la ins-
titución, que siga estrechamente vinculada a los organismos interna-
cionales y que se robusteciesen las funciones de la Secretaría General 
dándose al Secretario una permanencia más continuada en su car-
go, y que la sede del Comité fuese la ciudad de México. 

Por último, dijo que su delegación hacía especial énfasis en algo 
que se había tratado y era sobre la llamada representación tripartita, 
pues a su juicio, y como ocurre en su país, los intereses del gobierno, 
de los empleadores y de los trabajadores son los mismos, en bien de 
la colectividad y por ende de los individuos y la nación. 

A continuación el señor Carlos A Paillas (Argentina) mnifestó 
que no iba a entrar a considerar todos los aspectos del proyecto de 
Estatutos que se estaban tratando, sino tan sólo algunos fundamenta-
les, en especial, si suponían o no la creación de un nuevo organismo 
y la sugerencia de enviar el proyecto al estudio de la Comisión Regional 
Jurídica Social, así como la conveniencia o no de realizar la reforma. 

Sobre esta última cuestión, expresó que no podía comprender 
por qué en el lapso tan prolongado en que se estaba estudiando la Re-
forma Estatutaria ella no había sido lograda, por lo que a su juicio, 
debía decirse claramente si se necesitaba, o no y si se iba a realizar 
la modificación prevista. 

En cuanto a lo dispuesto en el Anteproyecto para ver si trata 
de crear una nueva organización, lo que hay que hacer para descubrir 
la personalidad jurídica, es descorrer el velo que cubre la realidad; de 
manera que aunque se resuelva que la reforma no importa la creación 
de un nuevo organismo, o que se resuelva lo contrario, para decidir si 
en definitiva se crea o no una nueva institución, habrá que analizar 
todas aquellas características fundamentales de la organización para 
advertir si en el ente que se persigue se dan las mismas características 
que en el anterior, o si se han alterado tales características en forma 
tan fundamental que pueda entenderse que existe un nuevo organis-
mo Eso —prosiguió el señor delegado— es algo que en definitiva lo 
resolverán los respectivos gobiernos, porque, aún cuando la Reunión 
por absoluta unanimidad resolviera que, cualquiera sea la reforma, 
no se crea un nuevo organismo, si un gobierno pensara que sí, preten-
dería que para que el nuevo organismo entre a funcionar, se realicen 
aquellos mecanismos constitucionales que necesitan la aprobación del 
legislativo. 
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Con respecto al nombre, consideró que no es una cosa funda-
mental llamar de una manera o de otra a la organización, pues lo que 
interesa es lo que ella haga, no cómo se llame; de manera que si para 
algunos el cambio de nombre puede significar jurídicamente una duda 
en cuanto a la creación de un nuevo organismo o no, personalmente 
no comparte esa opinión puesto que cualquiera sea el nombre puede 
no ser la misma aún cuando conserve igual nombre y viceversa. 

En uso de la palabra, el Sr. Manuel de Guzmán Polanco (Ecua-
dor) destacó el excelente trabajo que a su juicio ha presentado la Co-
misión Dictaminadora, que tiene el mérito innegable de haber reco-
pilado y actualizado todas las experiencias acumuladas en los veinti-
cinco años de vida de la Conferencia Interamericana de Seguridad So-
cial, presentándonos así un documento de trabajo que permite recoger 
antecedentes 3' conceptos para actualizar nuestra organización. 

A continuación, el señor delegado expresó algunos puntos de 
vista concernientes a la Reforma Estatutaria, y dijo que al analizar 
el problema hay algo que no debe olvidarse, la interpretación de si 
se crea una nueva organización al proponerse un nuevo nombre, o 
si la terminología no es el todo en cuanto a naturaleza jurídica. 

Concretó el Sr. Guzmán Polanco que el problema radica en es-
tablecer qué es el organismo que se tiene hoy y cuál es el que se quiere 
tener en un futuro, el cual a su entender, es un ente especializado en 
seguridad social mejorando su instrumento jurídico, en base a una 
institucionalidad de miembros no de Estados, es decir, de represen-
tantes técnicos no políticos, puesto que para una representación de 
carácter estatal ya se cuenta con la Organización de los Estados Ame-
demos, la cual creada con posterioridad a la Conferencia, se incorporó 
a ella en representación internacional. Con ello, podría propugnarse 
y estructurar en base a una filosofía apropiada ese derecho de la se-
guridad social aue Ecuador acaba de incluir en su Constitución lo-
grada a principios del presente año. 

Por último, el señor delegado, manifestó que quería hacer una 
proposición, que las Comisiones Regionales Americanas de Seguridad 
Social fueran otro órgano, el especializado según materias, que for-
mase parte de la Conferencia Interamericana de Seguridad Social. 

A continuación, el Sr. García Cárdenas, manifestó al Sr. Guzmán 
Polanco que las Comisiones Regionales Americanas de Seguridad So- 
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cial están incluidas en el artículo 20 del Proyecto de la Comisión Dic-
taminadora, no solo en el número ya existente, sino en cuanto a otras 
que se consideren necesarias. 

En uso de la palabra, el Sr. Alfonso Jaramillo (Colombia) ex-
presó, que iba a referirse a lo relativo al nombre que se asigna a 
la institución, opinando que quienes han tenido que ver en las rela-
ciones internacionales, saben que esta nueva intitulación motivaría 
un largo debate dentro de las cancillerías, en consultas y discusiones 
para dilucidar si ello implica una nueva organización, máxime si la 
representación que se le asigna es de carácter estatal, con la cual, como 
se ha expresado, supondría una serie de interpretaciones en relación 
a la organización de los Estados Americanos. 

Finalmente, el Sr. Jaramillo opinó que a su modo de entender 
existe una palabra que debía suprimirse y que está contenida en el 
artículo cuarto en la propuesta de Chile, que dice: "La representa-
ción de los Estados sería ejercida por los técnicos que el gobierno 
respectivo designase", por lo cual la palabra técnico debía suprimirse 
porque la definición de tecnicismo puede prestarse a muchas interpre-
taciones dentro de las especialidades de la seguridad social, y no se 
sabría así si por técnico se refiere, a los médicos, a los actuarios, a 
los economistas, etc., por ello lo que debía expresarse es que la re-
presentación en el organismo debe estar compuesta por personas 
idóneas debidamente calificadas que participen en la planeación y 
administración de la seguridad social. 

El Sr. Presidente sugirió a la Sala suspender el debate y aclaró que 
los oradores que ya estaban inscritos para el uso de la palabra, serían 
los primeros en hacer uso de ella en la próxima reunión, los cuales 
eran los señores: Brascout, Fernández Stoll, y Fernández Capurro, le-
vantando acto seguido la sesión a las 17.00 horas. 
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